
5. Te pu-re nei te ta--a-ta
    Ha-ra ma te a-au
    O-to-- e ma-- te ha-a-pa--e--
    Ta-÷na-- peu ta-hi-to.

6. E ta-ho-ê-hi-a-- ta-tou,
    Na ro-to te pu-re;
    E fa--ri-i-- i te-- o--ra--
    Mau i-- te Fa-tu ra.

7. E tau-tu-ru te Va--ru-a
    I ta ta-tou pu-re;
    Te pu--re nei-- Ie-su-- i-- te-- 
    Me-tu--a no ta-tou.

8. E te Fa-tu, te o--ra mau,
    Te parau mau, te e-◊a,
    Ha-a--pi-i-- ia ma--tou-- nei,
    Na-he--a ia pu-re.

5.  A la prière offerte ardemment
     Par le pécheur contrit,
     Joyeux, le chant des anges dit:
     «Comme il prie humblement!»

6.  Quand des saints prient, l’amour les unit
     En pensée, en action:
     Avec le Père, avec le Fils,
     Ils sont en communion.

7.  Car la prière est constante aux cieux
     Exprimée par l’Esprit.
     Et Jésus-Christ, auprès de Dieu
     Pour nous implore aussi.

8.  O toi, par qui nous allons à Dieu
     Chemin de Vérité.
     Seigneur, toi qui le sais bien mieux,
     Apprends-nous à prier. 

D’après le texte anglais de James Montgomery,
     1771–1854
Musique de George Careless, 1839–1932

3 Nephi/Néphi 13:5–13, 18:15–20
Iakobo/Jacques 5:16

Topa te Mahana
Vois, la nuit estompe le jour

Calme   q = 60-72
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& bbb b 44 œœ œœ œœ œ ˙̇ ˙̇ œœ œœ n œœ œ œ ˙ ˙œ œ œ w
1. To - pa te ma - ha - na, Fa - ta - ta te pô.
2. Ie - su, a tau - tu - ru te fei - a a - ti.

1. Vois la nuit es - tom - pe Le jour re - di - eux;
2. Jé - sus à cette heu - re, Re - prends nos far - deaux.

? bbb b 44 œ œœ œ œœ ˙ ˙ œœ œœ œœ œœ œ œ œ œœ œ œ œ œ œ w

[

& bb b b œ ..œ œœj n œœ œœ ˙ ˙ œ . œj œ œ ww˙ ˙ œ . œJ œ œ
M≤ - rû te ma - ha - na, A - ma te ra - ◊i.
Fa - a - tae to mai - tai i ni a ia ma -- tou.

Len - te - ment, les om - bres Tra - ver - sent les cieux!
Bé - nis nos de - meu - res, Don - ne le re - pos.

? bbb b n œ œ œœ œœ ˙ ˙ œœ œœ œœ œœ wwœ . œJ œ b œ œ b œ

]

D’après le texte anglais de Sabine Baring-Gould, 1834-1924
Musique de Joseph Barnby, 1838-1896

Maseli/Proverbes 3:24
Alama/Alma 37:37


